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LITERAL TRANSLATIONS. 90 VOLUMES

“  To one who is reading the Classics, a literal tra n sitio n  is a con­
venient and legitimate help ; . and every well-informed person w ill
read the Classics either in the original or in a translation."

Caesar’s Gallic W ar. The 7 Books
Caesar’s Civil War
Catullus
Cicero’s Brutus
Cicero’s Defense o f Roscius
Cicero De Officiis
Cicero On Old A ge and Friendship
Cicero On Oratory
Cicero On the Nature o f the Gods
Cicero’s Select Orations
Cicero’s Select Letters, 2 vols.
Cicero’s Tusculan Disputations
Cornelius Nepos, complete
Eutropius
Horace, complete

{uvenal’s Satires, complete 
.ivy, Books I and II 
L ivy, Books X X I and X X II 

Ovid’s Metamorphoses, 2 vols. 
Phædrus’ Fables 
Plautus’ Captivi, and Mostelaria 
Plautus’ Pseudolus; Miles Gloriosus 
Plautus’Trinummus, and Menæchmi 
Pliny’s Select Letters, 2 volumes 
Quintilian. Books X  and X II 
Roman Life in Lat. Prose and Verse 
Sallust: Catiline, and Jugurth. W ar 
Seneca On Benefits 
Tacitus’ Annals, 1st S ix  Books 
Tacitus’ Germany and Agricola 
Tacitus On Oratory 
Terence : Andria, Adelphi, Phormio 
Terence : Heautontimorumenos 
Virgil's Æneid, the 1st S ix  Books 
Virgil’s Eclogues and Georgies 
Viri R om s ___

Æschines Against Ctesiphon 
Æschylus’ Prometheus Bound, and 

Seven Against Thebes 
Æschylus’ Agamemnon 
Aristophanes’ Birds, and Frogs 
Aristophanes’ Clouds 
Demosthenes On the Crown
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Demosthenes’ Olynthiacs, Philippics 
Euripides’ Alcestis, and Electra 
Euripides’Bacchantes, H ere.Furens 
Euripides’ Hecuba, and Andromache 
Euripides’ Iphig. In Aulis, In Tauris 
Euripides’ Medea 
Herodotus, Books V I and V II 
Herodotus, Book V III 
Homer’s Iliad, the 1st S ix  Books 
Homer’s Odyssey, 1st 1 2  Books 
Lucian’s Select'Dialogues, 2 vols. 
Lysias’ Orations
Plato’s Apology, Crito, and Phaedo 
Plato’s Gorgias 
Plato’s latches (paper)
Plato’s Protagoras, Euthyphron 
Plato’s Republic
Sophocles’ Œ d. Tyr.. Elec., Antig. 
Thucydides, Books I-IV  
Thucydides, Books V -V III 
Xenophno’s Anabasis, 1st 4  Books 
Xenophon’s Cyropaedia, 2 volumes 
Xenophon’s Hellenics, Symposium 
Xenophon’s Memorabilia, complete

Freytag’s D ie J  oumalisten 
Goethe’s Egmont 
Goethe’s Faust 
Goethe’s Iphigenia in Tauris 
Goethe’s Hermann and Dorothea 
Lessing’s Emilia Galotti 
Lessing’s Minna von Bamhelm 
Lessing's Nathan the Wise 
Schiller’s Ballads 
Schiller’s Maid of Orleans 
Schiller’s Maria Stuart 
Schiller’s The Nephew as Uncle 
Schiller’s Wallenstein’s Death 
Schiller’s William Tell 
Storm’s Immensee 
Corneille’s Le Cid 
Fenillet’s Romance PoorYonng Man 
Racine’s Athalie
H illern ’s H igher Than T he Church. 
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!THE FABLES OF £ E ÆDBÜ&

BOOK X;

THE PROLOGUE.
T he matter which Æsop, the inventor of Tables, has provided, I  have polished in Iambic versa The advantages of this little work are twofold—that it excites laughter, and by counsel guides the life o f man. But if any one shall 

think fit to cavil, because not only wild beasts, but even trees speak, let him remember that we are disporting in 
fables.

F able L

THE WOLF AND THE LAMB.
Driven by thirst, a Wolf and a Lamb had come to the same stream; the Wolf stood above, and the Lamb at a dis­tance below. Then, the spoiler, prompted by a ravenous maw, alleged a ptetext for a quarrel. * “ Why,” said he, 

“ have you made the water muddy for me while 1 am drink­ing?” The Fleece-bearer, trembling, answered: “ Prithee, (Wolf, how can I  do what you complain of? The water is flowing downwards from,you to where I  am drinking.” The other, disconcerted by the force of truth, exclaimed: 
‘-‘Six ifaonths ago, you slandered me.V “ Indeed.* answered



Fable X , THE FABLES OP PHÆDRUS. 69

F a b l e  V III.
THE EMBLEM OF OPPORTUNITY.

A Bald Man, balancing on a razor’s edge, fleet of foot, bis forehead covered with hair,1 his body naked—if you have caught him, hold him fast ; when he has once escaped, 
not Jupiter himself can overtake him : he is the emblem how shortlived is Opportunity.The ancients devised such a portraiture of Time, to signify 
that slothful delay should not hinder the execution of our 
purposes.

' F able IX.
t \

TH E  BULL AND THE CALF.
v V - . - i  > * V  ' &"When a Bull was struggling with his horns in a narrow passage, and could hardly effect an entrance to the manger, a Calf began to point out in what way he might turn himself : “ Hush,” said the Bull, “ I  knew that before you were bom.” Let him who would instruct a wiser man, consider this 

as said to himself.

F a b l e  X

THE HUNTSMAN AND THE DOG.
-VA Dog, who had always given satisfaction to his master! by his boldness against swift and savage beasts, began to grow feeble under increasing years. On one occasion, being

• i
1 His forehead covered with hair)— Yer. 2. From this figure of Time 

or Opportunity, Time came to be represented in the middle ages with 
a tuft of hair on his forehead; whence our common expression “ To 
take time by the forelock,” signifying to make the best of an 
opportunity.” ~ — -
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